
Dentisterie 1.1 Wat te verwachten als tandarts in Nederland 
À quoi s'attendre en tant que dentiste aux Pays-Bas

 

1. Wat ziet de tandarts soms meteen bij een onderzoek?

a. Dat de patiënt liever naar huis gaat b. Dat het tandvlees altijd gezond is 

c. Dat er iets mis is in de mond d. Dat de patiënt geen behandeling nodig heeft 
2. Hoe reageerde de patiënt bij wie een tumor in de kaak werd ontdekt?

a. De patiënt wilde geen verdere behandeling. b. De patiënt vroeg om alleen pijnstilling. 

c. De patiënt was heel dankbaar. d. De patiënt werd boos op de tandarts. 
1-c 2-c

 

2. Lisez le dialogue et répondez aux questions. 

Interview met een tandartspraktijk
Interview d'un cabinet dentaire

Interviewer
Dana:

Goedemorgen, Louis! Jij bent tandarts in je
eigen praktijk. Waarom heb je voor een eigen
praktijk gekozen? 

(Bonjour Louis ! Vous êtes dentiste
dans votre propre cabinet. Pourquoi
avoir choisi d'ouvrir votre propre
cabinet ?)

Tandarts
Louis:

Dat is een persoonlijke keuze. Ik hou van
uitdaging en ik werk graag met mijn eigen
patiëntenbestand. 

(C'est un choix personnel. J'aime les défis et
j'apprécie travailler avec ma propre patientèle.) 

Interviewer
Dana:

Hoe gaat u om met patiënten die bang zijn
voor de behandeling? 

(Comment gérez-vous les patients qui ont peur
du traitement ?) 

Tandarts
Louis:

Ik neem de tijd, maak een praatje en leg
rustig uit wat ik ga doen. Zo help ik hen door
hun angst heen. 

(Je prends le temps, je discute avec eux et
j'explique calmement ce que je vais faire. Ainsi je
les aide à surmonter leur peur.) 

Interviewer
Dana:

Kunt u uitleggen wat u doet als de patiënt
binnenkomt? 

(Pouvez-vous expliquer ce que vous faites quand
le patient arrive ?) 

Tandarts
Louis:

Eerst doe ik een kort mondonderzoek.
Daarna maak ik, als het nodig is,
röntgenfoto’s. 

(D'abord, je fais un bref examen buccal. Ensuite,
si besoin, je réalise des radiographies.) 

Interviewer
Dana:

Wat doet u als u problemen constateert bij
het klinisch onderzoek? 

(Que faites-vous si vous constatez des problèmes
lors de l'examen clinique ?) 

Tandarts
Louis:

Dan bespreek ik samen met de patiënt de
mogelijkheden voor behandeling. 

(Alors, je discute avec le patient des différentes
options de traitement.) 

Interviewer
Dana:

Wat vindt u het belangrijkste in uw werk als
tandarts? 

(Qu'est‑ ce qui est le plus important pour vous
dans votre travail de dentiste ?) 

Tandarts
Louis:

Voor mij staat de patiënt centraal. Ik wil dat
de patiënt de beste zorg krijgt. 

(Pour moi, le patient est au centre. Je veux que le
patient reçoive les meilleurs soins possibles.) 
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Interviewer
Dana:

Voelt u zich gelukkig in uw beroep als
tandarts? 

(Vous sentez‑ vous épanoui dans votre
profession de dentiste ?) 

Tandarts
Louis:

Ja, zeker. Het is een mooie beloning als
patiënten dankbaar zijn en zich goed voelen. 

(Oui, tout à fait. C'est une belle récompense
quand les patients sont reconnaissants et se
sentent bien.) 

1. Wat is voor Louis een belangrijk voordeel van een eigen praktijk?   (Quel est pour Louis un avantage

important d'avoir son propre cabinet ?)  

a. Hij kan werken met zijn eigen
patiëntenbestand.

b. Hij heeft geen arbeidsovereenkomst nodig.

c. Hij hoeft geen röntgenfoto’s te maken. d. Hij heeft geen uitdagingen op zijn werk.
2. Hoe reageert Louis op patiënten die angstig zijn?   (Comment Louis réagit‑ il face à des patients anxieux ?)  

a. Hij zegt dat angst in de tandartspraktijk niet is
toegestaan.

b. Hij werkt sneller zodat de behandeling korter
is.

c. Hij stuurt de patiënt naar een andere tandarts. d. Hij neemt de tijd, maakt een praatje en legt
rustig uit.

1-a 2-d
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